
REGULATION TO AMEND REGULATION 21-101 RESPECTING 

MARKETPLACE OPERATION 

 

 

Securities Act 

(R.S.Q., c. V-1.1, s. 331.1, par. (1), (3), (8) and (9.1)) 

 

 

1. Form 21-101F1 of Regulation 21-101 respecting Marketplace Operation is 

amended: 

 

 (1) by replacing, in the French text of the subsection entitled “Exhibit O” of the 

first section 7, the word “vérifiés” with the word “audités” and the word “vérificateur” with 

the word “auditeur”; 

 

 (2) by replacing, in the French text of the title of section 7, the number “7” with 

the number “8”;  

 

 (3) by deleting, in item 4 of the subsection entitled “Exhibit D” of section 1, the 

sentence “Such financial statements shall consist, at a minimum, of a balance sheet and an 

income statement prepared in accordance with, or if the affiliated entity is organized under 

the laws of a foreign jurisdiction, reconciled with Canadian GAAP.”. 

 

2. Form 21-101F2 of the Regulation is amended by replacing, in the French text of 

item 1 of the subsection entitled “Exhibit B”, the words “titres de participation” with the 

words “titres de capitaux propres”. 

 

3. Form 21-101F3 of the Regulation is amended by replacing, wherever it occurs in 

the French text, the word “Actions” with the words “Titres de capitaux propres”. 

 

4. Form 21-101F5 of the Regulation is amended, in the French text: 

 

(1) in section 3: 

(a) by replacing, in the subsection entitled “Exhibit M”, the word 

“vérifiés” with the word “audités” and the word “vérificateur” with the word “auditeur”; 

(b) by replacing, in the subsection entitled “Exhibit N”, the word 

“produits” with the words “produits des activités ordinaires”; 

(2) in section 4: 

(a) by replacing, in the title, the word “produits” with the words 

“produits des activités ordinaires”; 

(b) by replacing, in the subsection entitled “Exhibit O”, the word 

“produits” with the words “produits des activités ordinaires provenant”. 

5. The Regulation is amended by replacing, wherever they occur in the French text, 

the words “de vérification” with the words “d’audit” and the word “vérifiés” with the word 

“audités”. 

 

6. This Regulation only applies to periods relating to financial years beginning on or 

after January 1, 2011. 

 

7. This Regulation comes into force on January 1, 2011. 

 

. . 1 octobre 2010 - Vol. 7, n° 39 299

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers


